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OCOBEHHOCTU CUHTAKCHUUYECKOW U CEMAHTUYECKOH
CTPYKTYPHI ITPEJUTOXKEHUU C CUTHU®UKA TUBHBIMU
[JIATOJIAMU B AHI JIMMCKOM S3BIKE

BrisiBieHbl 0COOEHHOCTH CHHTAaKCUYECKOW M CEeMAaHTHYECKOW CTPYKTYPBI MPEIOKEHUH,
BKJIFOYAOLTUX CUTHU(UKATUBHBIE r1arojbl. OCHOBHOE BHUMAHUE YIENSETCS TAKUM KPUTEPHSIM,
KaK BO3MOXXKHOCTh CYOCTHUTYLMH TIJlarosia, NMPUEMJIEMOCTb IACCHBHBIX TPAHCHOPMOB COOT-
BETCTBYIOIIMX MPEMJIOKEHUN, a TAKXKE POJIeBask CTPYKTypa MOCJIEIHNUX. Y CTAHOBJICHHBIE 3aKOHO-
MEPHOCTH WJLTIOCTPUPYIOTCS] KOHKPETHBIMHU MPEUIOKCHUAMH C ABYMSI CUTHHU(HKATHBHBIMU
rnarosiaMd. Ha OCHOBaHUM BBISIBJIEHHBIX OCOOCHHOCTEH MOBEPXHOCTHOHN W TIIyOMHHOW CTPYK-
TYPBI MPEIUIOKEHNH, BKIIIOYAIOIINUX B CBOH COCTaB CUTHU(PMKATUBHBIC TJIAr0JIbI, JENIAETCs BHIBOJ
O TOM, YTO B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpe TaKUX TJIAr0JIOB MOTYT OBITh BBIAEICHBI [1BA JIEKCHKO-
CEMAaHTHYECKNX BapUaHTAa, KOTOPBIE OTJIMYAKOTCA APYr OT ApPyra U B TO K€ BpPeMs TECHO
B3aUMOCBSI3aHBL

B nexcuueckol cucTeMe aAHTJIMMCKOTO SI3bIKAa WMEETCA Psj  TJIaroyios,
NPEAHA3HAYEHHBIX T10 CBOCH OCHOBHOM CEMAHTHUKE JUIA TOYHOW SKCIUIMKALWU
IaHa COJEPKaHWs HEKOTOPOro TEPMHUHOJIOTHUYECKOTO 3HaKa (cimywait <1>) wnm
11 0000IIEHHOT0, TPUOIU3UTEILHOIO YKa3aHusa Ha Oojiee aOCTpPaKTHBIM Kjacc,
K KOTOPOMY OTHOCHTCSI 3aMelaeMas TEPMUHOM TOHATHHHAS CYITHOCTH (Ciydai
<2>). B cmmy Tako# crmocoOHOCTH TIIaroyioB denote, refer, designate, signify, mean
U Jp. COSTUHATH JIBE CTOPOHBI 3HaKa — (opMy, T.€. BHEITHIOK 000J0UYKY B BHIE
TEPMHUHA, W TOHATHHHOE COACPKAHWE TEPMHUHOJOTWYECKOTO 3HAKa, T.€. CUTHH-
dukar [1, c. 444], — 5Th TIAroIBI HA3BAHBI HAMU CUCHUDUKANMUBHBIMU.

B cnywae <1> paccmarpuBaeMble TJIArojibl COCAMHSAIOT TEPMHUH M €ro
nedmannmio. [lockonbky neduanuims yka3siBaeT (B HWACATHHOM Clydae) Ha BECh
Ha0Op CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKOB TMOHATHS, IO KOTOPHIM TIOCIICTHEE MOXKHO OBLITO
OBl OJTHO3HAUHO PACTO3HATh, TO MEXKIY MPaBBIM M JICBBIM OKPYXXECHHUEM CHUTHH-
(vKkaTHBHOTO TJlarojia HAOMIOAAIOTCA OTHONICHWS WCTUHHOW SKBUBAJICHTHOCTH.
Oco0EHHOCTH TOBEPXHOCTHOW CTPYKTYPBHI TaKWX TPEIOKEHUN 3aKITIOYarOTCs,
BO-TIEPBBIX, B BO3MOYKHOCTH CYOCTHTYIIMM CUTHH(PUKATUBHOTO TJjIaroyiia Ha Tpo-
TOTHTIIMYECKYIO CBS3KY bDe, JIEKCHMUECKOe 3HAUECHUE KOTOPOH XapaKTepU3YeTCs
MpeaebHON abCTPAaKTHOCTHIO, BO-BTOPHIX, B CHEIMU(DHIHOCTH WA HEBO3MOXK-
HOCTH MMPUMEHEHW aKTHBHO-TIACCUBHOM TpaHC(hOpMaIvu:

(1) The verbal primary time denotes the absolutive timing of the process.

(1a) The verbal primary time is the absolutive timing of the process.

(16) *The absolutive timing of the process is denoted by the verbal primary
time. (The absolutive timing of the process is denoted by the term / category
“verbal primary time” <« The term “verbal primary time” denotes the absolutive
timing of the process.)
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W3 mpumepa (1) u momsiTok ero tpancopmarmu — (1a) u (16) — BuaHO, UTO
rJIaroi denote MPOSBISAET B TaKUX CIIydasX CXOJCTBO CO CBSA3KAMH: OH MOJKET
ObITh 3aMECHEH Ha OBITUIHYIO CBA3KY 0€3 MOPOXKIAEHUA TPaMMaTHUYECKH aHOMAaJlb-
HOTO TMOCTPOCHHMS, XOTA, BO3MOXKHO, C HEKOTOPOH MoAu(HUKaIuell CEeMaHTUKH —
(la). Taxke BWAHO, YTO MHHUMBIM TMAaCCWBHBIM TpaHchopMm mpemioxeHus (1),
3aKTIOUCHHBIA B CKOOKH B (10) ¥ pacmoIoKEHHBIN A0 3HAKA «<—», HA CAMOM JIeJie
HE SABJISIETCA TAKOBBIM, TIOCKOJIbKY CBA3aH TPaHC(HOPMAIIMOHHBIMHU OTHOLLICHUSMHU C
NPEUIOKEHUEM, BKITIOYAIOIINM OTIepaTop TEPMUHOIOTMUECKUX OTHOLIEHUH ferm /
category / notion (mocne 3Haka «<—»). llaccuBHbie Qopmbl 0e3 MoaO00HOTO
oreparopa rpaMMaTHYeCKH HE OTMEUCHHI.

[Toxoxkne 3aKOHOMEPHOCTH TPOCIICIKUBAIOTCS M B TIPEVIOKEHHUIX C TJIarojioM
refer. PaccMOTpuM cliieyroiiee npeyioxKeHHe:

(2) Markers refer to features which the item has in common with other items.

['maron refer normyckaet u 31€Ch CyOCTHTYITHIO Ha OBITHHHYIO CBSI3KY:

(2a) Markers are features which the item has in common with other items.

HNwmeetcs Takke MHAMBIHN MTACCUBHBIN KOPPENAT JAHHOTO NPETIOKECHHUS

(26) Features which the item has in common with other items are referred to
as markers.

Onnako mpu OoJjiee MOCIEAOBATEIBHOM TEOPETHUYECKOM HCCIICAOBAHUM
OKaxeTcs, 9yTo Tpanchopm (20) KoppeaupyeT He ¢ UCXOAHBIM TPeIoKeHneM (2),
a ¢ OOBEKTHOW BTOPUYHO-TIPEUKATUBHOW KOHCTPYKITUEH CIIEAyIOMero Buaa (Ha
3TO KOCBEHHO YKa3bIBACT COIO3 dS BMECTO MPEJIOTOB by Uiu with):

Linguists refer to features which the item has in common with other items as
markers.

C Toukm 3peHUs POJEBOHN (CEMAHTHUECKOW) CTPYKTYPHI MPEIOKEHUS THIIA
(1) m (2) xapakTepu3yrOTCsi ABYXMECTHOM mpono3zuruen P, (Obj, Ess), tne P, —
NpeIrKaT SKBUBAICHTHOCTH, (Jhj (0OBEKTHB) — CEMaHTEMa HEOAYIIEBICHHOTO
apTrYMEHTa, ABJAIOLIETOCS HCXOAHBIM OOBEKTOM OTHOIICHHWH SKBHUBAJICHTHOCTH
[2], Ess (3ccuB) — cemaHTeMa, 0003HAUAIOIas YCTOMYMBOE WITH TIPOAOIKUTEIBHOE
cocrosiare [3, c. 528] (OoTHOIEHWsA SKBUBAJCHTHOCTH SABJISIFOTCA, KaK TPaBUIIO,
BHEBPEMEHHBIMU W YCTOWUYMBBIMH). JleBoe OkpykeHHWE CUTHHU(UKATUBHOTO TJia-
roja 3KCIOHUPYET apryMeHT (Jbj, a ero mpaBoe OKPYKEHHE — apTyMEHT £ss.

B cnydae <2> Mexay JIEBbIM W TMPaBbIM OKPYKEHHWEM CHUTHU(PUKATHBHOTO
rjarojga CKJIaAbIBAIOTCS MHHUMBIE OTHOIIEHUS SKBHBAJIEHTHOCTH, MOCKOIBKY
SKCIUTMKAIIMK CYIIECTBEHHBIX MPHU3HAKOB TMEPBOTO MOHATHA HE HaOMomaeTcs, a
MMEET MECTO ACHKTHUCCKUW akT ped)epeHIMH, T.€. YKa3aHHE Ha OO0O0OIIECHHBIN
AMamna3oH pedepeHiun TepMUHA. OJTOT Clay4dall MOXHO MPOWJUTIOCTPUPOBATH
CJIEIYIOIIMMH TIPUMEPaMHU:

(3) Statal verbs denote the state of their subject.

(4) Middle English borrowings refer to various fields of social-political,
scientific and cultural life.

[TpunmmnuanbHoe oTinuue npeanoxenuit (1), (2) or npemnoxennii (3), (4)
CUTHAJIM3UPYETCS KaKk OCOOEHHOCTAMHM TMOBEPXHOCTHON (CMHTAKCHUECKOH) CTPYK-
TYpbI, TaK ¥ TIIYOMHHOU (ceMaHTHUecKou) cTpyKTypsl. [Ipemmoxenus (3), (4) He
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JIOTYCKAIOT CYOCTUTYIIMH CUTHU()MKATUBHOTO TJjlaroja Ha OBITUHHYIO CBS3KY
(cp. anomabHOCTH (32) ¥ (4a)) U UMEIOT COOTBETCTBYIONIME TPSIMBbIC TTACCUBHBIC
Tpancdopmsl (cp. gonyctumocts (30) u (40)):

(3a) *Statal verbs are the state of their subject.

(4a) *Middle English borrowings are various fields of social-political,
scientific and cultural life.

(30) The state of the subject is denoted by statal verbs.

(40) Various fields of social-political, scientific and cultural life are referred
to by means of Middle English borrowings.

BrimenpuseaeHHbIe TPUMEPHI M TIOTIHITKH MX TPaHC(HOPMAIMH TMOKA3BIBAIOT,
YTO B TPEIOKCHHUSIX C CEMAaHTHKOH MHHMOW 5SKBHUBAJICHTHOCTH CHUTHHU(UKA-
TUBHBIE TJIATOJIBI TIPOSBIISIFOT CBOWCTBA MOJHO3HAYHBIX TJIAroJIOB, TIPABOE OKPY-
KEHUE KOTOPHIX ABJIACTCS JTOTOJTHEHUAEM.

Ponesass crpykrypa mnpemioxenuit tuma (3) m (4) xapaktepuzyercs
CIeNyIOIIel ABYyXMeCTHON mpono3uiuend — P, (Med, Obj), rne P, — npenukat
pedepeHinn  (MHUMOM SKBHBAJIEHTHOCTH), Med (MemuaTuB) — CEMaHTEMa,
o003Havaromas HeOAyIICBICHHBIA apTyMEHT CPE/ICTBA OCYIIECTBICHUS NCHCTBHSI,
yKa3aHHOTO MpeauKkaTtoM [2] (B HaimeM ciydae 3TO cpeacTBo pedepennmn), a Obj
(00OBeKTHB) — ceMaHTeMa, 00O3HAYaromas OO0BEKT NEHCTBUA, YKA3aHHOTO TIpe-
JIMKATOM M JTOCTUTAEMOTO 0003HAYEHHBIM CPEICTBOM (B HAIIEM CIIydae — OOBEKT
pedepenmun). JleBoe OkpykeHHE CUTHH(UKATABHOTO TJjaroja 3KCIOHUPYET
apryMmeHT Med, a ero mpaBoe okpyxkeHue — apryment Obj.

Bnpouem, nMeroTcs Takke pa3yMHBIE OCHOBAHUS TOJIaraTh, YTO MPOTO3UITUS
B JIAaHHOM CJTy4ae TPEXMECTHAsA W BKJIIOYAET erle (PyHKIHIO Lxp (IKCIIEPUEHCHUB),
T.€. CEMAHTEMY OJYIIEBJICHHOTO apTyMEHTa, HAXOAAMIETOCS B HEKOTOPOM (hH3HO-
JIOTUYECKOM WJIA TICHXMYECKOM COCTOSHWH [2] (B HamieM ciydae 3TO COCTOSHHE
MEHTaJIbHOE, TICHXUYECKOE), KOTOpas, OJHAKO, PETYIAPHO OCTaeTcs Oe3 MmoBepx-
HOCTHOTO BBIPOXEHHS B CUy 00001meHHOoCTH. HO I HACTOSAIIEro W3I0KEHUA
KOHCTATAIlMH JIBYXMECTHOM MPOTO3UIMN JAOCTATOYHO, MOCKOJIBKY 3TO OOJerdaeT
W3JI0)KCHHUE W HE BHOCHUT 3HAUMMBIX HCKAXCHHUH B PE3YJIbTATHI UCCIICTOBAHNA.

B KOHKpPETHBIX TEKCTaX YacTO BCTPEUAIOTCS TAKKE TMPEATONKCHHS Clie-
JYIOIIETO BUA:

(5) The term ‘“verbal primary time” denotes the absolutive timing of the
process.

Kak BugHO u3 comoctaBnenusa mnpemnoxkenusa (5) ¢ mpeanmoxkenuem (1),
MEPBOE OTIIMYACTCS OT BTOPOTO JIMIIh HATHUHUEM OTIEpaTopa TEPMHUHOIOTHISCKAX
oTHOMICHWH. TeM He MeHee 5TO BHOCHUT CYIIECTBEHHBIE MOAW(PUKAIMA U B
MOBEPXHOCTHYIO, ¥ B TIIYOWHHYIO CTPYKTYPBI MPEIOKESHUS, KOTOPHIC B OOJTBIIICH
CTENEHU COOTBETCTBYIOT Cliyyaro <2>, ueM ciyvaro <I>. JleBoe OKpyKeHHE
rJIarojia ToJIy4aeT MOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYPY «IOJIEXkaliee + MPUIIOKESHUESY,
MPUYEeM TPHIOKEHUE BCTYMACT B OTHOIICHHUS PAaBHO3HAYHOCTH C TIPABBIM OKpPY-
xeHueMm riaroja. CyOcTuTyIus riaroja Ha OBITHHHYIO CBA3KY HE JOTYCKACTCS.
AkTHBHO-TTacCWBHAS TpaHCchopMalus, Ha000POT, TOMYCTHMA:

(5a) The absolutive timing of the process is denoted by the term “verbal
primary time”.
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CrnenoBatenbHO, THaroa Ienecoo0pa3Ho TpakToBarh B (5) Kak MOJHO-
3HAUHBIN, @ €r0 MPaBOE OKPYXKEHHWE — Kak AomnonHeHue. [laccuBHBIN TpaHchopm
(5a) paccmarpuBaeMoro mpemTokeHus (5), B CBOIO OYepenb, KOCBCHHO CBH/IE-
TEIBCTBYET, UTO CEMAHTHUECKYIO CTPYKTYPY MPEIIOKECHHS (5) MOXHO KBanm(pwu-
UPOBaTh Kak mpomosunuto P, (Med, Obj), rne dynkums Med >xcnioHupyeTcs
JIEBBIM OKPYXEeHHUEM TJiarojia, a GpyHkius (Obj — ero mpaBbiM OKPYKEHHAEM.

[logBomst wWTOT BCEMY CKa3aHHOMY, OTMETHM, YTO B CEMAHTHUYCCKOM
CTPYKTYPE CHUTHU(PDHKATUBHBIX TJIAroJIOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa MOTYT OBITH BBIJIE-
JICHBI JBAa YETKO MPOTHBOIOCTABJICHHBIX W OJHOBPEMEHHO B3aUMOCBI3aHHBIX
JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUX BapUaHTa — ‘UCTUHHAA SKBUBAJICHTHOCTh W ‘MHUMAad
SKBHBAJICHTHOCTH (JICHKTHUECKUH akT pedepennnn)’. BaxkHo Takxke, 94TO ceMaH-
THYECKOE PA3IMUUE MEXKTY dTHMH JIBYMS aJUIOJICKCAMW HAXOJUT CBOE OTPAKECHUE
Ha YPOBHE CHHTAKCHYECKOTO (DYHKITMOHWUPOBAHMS STHUX TJIAr0JIOB, CBOCOOPA3HO
MPOSABIIASICH B TpaHC(OPMAITMOHHOM TIOTCHIIMAJIE W B POJIEBON CTPYKTYpeE
COOTBETCTBYIOLIUX MPEITIOKEHUMN.
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The author singles out a special semantic group of English verbs called significative verbs.
The aim of the research is to reveal the peculiarities of the syntactic and semantic structure of the
sentences containing such verbs. It may be concluded that the semantic structure of the verbs
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CUHTAKCHUYECKUE CPEJICTBA PEAJIM3ALIMU CTPATEIMH 3AIIPOCA
WHOOPMALMU B )KAHPE UHTEPAK TUBHOM
TEJIEBECE/IbI B MEJIMITHOM JINCKYPCE
(Ha MaTepurajie aHTIIOA3BIYHBIX TEIICTIPOTPAMM )

PaccmaTpeHbl CHHTAKCHUECKHE CPENCTBA PEaN3alii CEMAHTUIECKON CTpaTerny 3ampoca
uHpOpMALNY, UCTIOJIB3YEeMON TeneBenyuuM B 11 y3HOM jKaHpe UHTEPAKTUBHON Tenebecenpl,
HA MaTepuaje aHrJIOs3BIYHBIX TEJeNporpaMM B MEAMHHOM muckypce. Hambonee THMUYHBIMU
CHHTAKCUYECKUMHU CPENCTBAMH 3arnpoca WHPOPMALMU B JAHHOM JKaHPE SIBISIFOTCS BOIPOCH-
TEJNbHbIE TPEMJIOKEHHS B PEYH BENyLIero. AHATU3UPYIOTCS THUITBI BOMPOCOB, MPUYHMHBI HX
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